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ජනාධිපතිවරයාෙග් ප් රකාශය

බයිබලයසay ප් රකාශන ආයතනය යනු ජාත් යන්තර බයිබල් දැනුම ආයතනෙය් (IBKI) ෙවබ් අඩවි සහ ඩිජිටල් ෙපාත් ෙකෙරහි අවධානය ෙයාමු 

කරන ලාභ ෙනාලබන බයිබල් ෙස්වාවකි. IBKI හි අරමුණ වන්ෙන් ෙදවියන් වහන්ෙස්ෙග් කැමැත්ත ඉෙගන ගැනීමට සහ ඉගැන්වීමට උනන්දුවක් 

දක්වන ඕනෑම ෙකෙනකුට බයිබල් පාඩම් ලබා දීමයි.

ෙමම පාඩම්වල ෙහා් ෙවනත් ඕනෑම මූලාශ් රයකින් ලබාගත් පාඩම්වල නිරවද් යතාවය තීරණය කිරීම සඳහා ඔෙබ් බයිබලය 

අධ් යයනය කරන ෙලස අපි නිර්ෙද්ශ කරමු. අදහස් ෙබාෙහා් විට ශ් රව් ය, ඩිජිටල්, දෘශ් ය, මුද් රිත පාඩම්, බයිබල් විවරණ; 

සහ ෙද්ශකයන්ෙග්, ෙද්වෙස්වකයන්ෙග්, ෙද්වගැතිවරුන්ෙග්, පූජකවරුන්ෙග් සහ රබ්බිවරුන්ෙග් ඉගැන්වීම් තුළ දක්නට ලැෙබ්.

ජාත් යන්තර බයිබල් දැනුම ආයතනෙය් පාඩම් වල ඉදිරිපත් කර ඇති අදහස් කතුවරුන්ෙග් ෙහා් සම්පාදකයින්ෙග් අදහස් 

ෙව්. ෙදවියන් වහන්ෙස්ෙග් කැමැත්ත ෙසවීම, දැන ගැනීම සහ කිරීම ඔෙබ් වගකීමක් බැවින්, ඔබ සැමවිටම සියලුම 

බයිබල් ද් රව් යවල අදහස්, අදහස් සහ ඉගැන්වීම් සත් යාපනය කළ යුතුය.

ඕනෑම ඉගැන්වීමක සත් යතාව පරීක්ෂා කර බැලීමට, විවිධ බයිබල් පරිවර්තන කියවන්න, නුහුරු වචන ෙහා් වාක් ය ඛණ්ඩවල ෙත්රුම 

ඉෙගන ගැනීමට බයිබල් ශබ්දෙකා්ෂ සහ ශබ්දෙකා්ෂ පරිශීලනය කරන්න.

වචන සහ වාක් ය ඛණ්ඩවල අර්ථය කාලයත් සමඟ ෙවනස් වන බැවින් ශබ්දෙකා්ෂ අර්ථ දැක්වීම් සමඟ ප් රෙව්ශම් වන්න. ශබ්දෙකා්ෂ 

මගින් වචන සහ වාක් ය ඛණ්ඩවල අර්ථය මුල් භාෂාෙවන් වර්තමාන භාවිතයට ලබා ෙදන අතර එය ෙබාෙහා් විට අර්ථෙයන් ෙවනස් 

ෙව්. එෙස්ම, බහු ග් රීක වචන එක් ඉංග් රීසි වචනයකට පරිවර්තනය කළ හැකි අතර එමඟින් මුල් අර්ථය විකෘති කළ හැකිය. 

උදාහරණයක් ෙලස, එපීස 4 හි ෙප් ර්රිතයන් සහ අනාගතවක්තෘවරුන් යන වචනෙය් “සහ” යන වචනය ග් රීක වචනෙයන් පරිවර්තනය 

කර ඇත.ෙද්ෙප් ර්රිතයන් අනාගතවක්තෘවරුන්ෙගන් ෙවන් කිරීම යන්ෙනහි අර්ථය, කාර්යයන් ෙදකකි. ෙද්වගැතිවරුන් සහ ගුරුවරුන් යන 

වචනෙය් "සහ" යන වචනය ග් රීක වචනෙයන් පරිවර්තනය කර ඇත.කයිඑහි ෙත්රුම ෙද්වගැතිවරුන් ගුරුවරුන් සමඟ සම්බන්ධ කිරීමයි, 

එක් කාර්යයක්.

ෙදවියන් වහන්ෙස්ෙග් ශුද්ධ වචනය වන බයිබලය අධ් යයනය කිරීෙම්දී ඔබට මඟ ෙපන්වීමට ඔබට ඉඩ සලසන ෙස්ක්වා.

බයිබලයසප් රකාශන ආයතනය තම පාඩම් සම්පූර්ණෙයන්ම වාණිජ ෙනාවන අරමුණු සඳහා බාගත කර ප් රතිනිෂ්පාදනය කිරීමට අවසර ලබා 

ෙදයි. ෙබදා ගැනීමට නිදහස් වන්න, නමුත් පාඩම් ෙවනස් ෙනාකරන්න, විකිණීමට ෙහා් අය කිරීමට නිදහස් වන්න.

රැන්ෙඩාල්ෆ් ඩන්
ජනාධිපති

IBKI.English@gmail.com
ෙවබ් අඩවිය: thebiblewayonline.com



සාතන්

ඉංග් රීසි වචනය ෙහෙබ් රව් වචනෙයන් පැමිණ ඇතසාතනප්ැරණි ගිවිසුෙම් සහ ග් රීක ෙයදුෙම්සාතන්ස ්නව ගිවිසුෙම්. එහි මූලික 

අර්ථය "විරුද්ධවාදියා" යන්නයි. එය "සාතන්" ෙලස පරිවර්තනය කර ඇත, එහි අර්ථය ෙදවියන් වහන්ෙස්ෙග් සහ මිනිසාෙග් 

උත්තරීතර විරුද්ධවාදියා වන අතර ෙදවියන් වහන්ෙස් විසින් ෙපාෙළාෙව් මිනිසාෙග් පරිවාස කාලය තුළ යම් සීමාවන් තුළ ඉවසා 

සිටින නමුත් පසුව ඔහුෙග් නිෙයා්ජිතයන් සමඟ "සදාකාලික ගින්නට" නියම කරනු ලැෙබ්. (මෙතව් 25:41) එකම ව් යතිෙර්කය 

නම්, මෙතව් 16:23 හි අපෙග් ස්වාමීන්ෙග් ළඟ එන මරණය පිළිබඳ අනාවැකිය අභිෙයා්ගයට ලක් කළ විට, ෙය්සුස් වහන්ෙස් 

ෙප්තෘස්ව සාතන් වැනි මිනිෙසකු ෙලස "සාතන්" ෙලස හැඳින්වූ විටය; මාර්ක්

8:33).

චරිතය සහ අනන් යතාවය

එළිදරව් 12:9 හි, ඔහු සංෙක්තාත්මකව "මකරා" ෙලස නිරූපණය කර ඇත. ඔහුව "යක්ෂයා ෙලස හඳුන්වන පැරණි 

සර්පයා" ෙලසත්, මුළු ෙලා්කයම රවටන්නා වන සාතන් ෙලසත් විස්තර කර ඇත. "යක්ෂයා" යන වචනෙය් ෙත්රුම අපහාස 

කරන්නා, ද්ෙව්ෂ සහගත ෙලස අසත් ය ප් රකාශ කරන ෙහා් අපහාස කරන්ෙනකු ෙලසත් ය. "පැරණි සර්පයා ... 

රැවටිලිකාරයා" ෙලස හැඳින්වීම පැහැදිලිවම සාතන්ෙග් නිෙයා්ජිතෙයකු ෙලස, ෙදවියන් වහන්ෙස්ෙග් ෙබාරුෙවන් හා 

අපහාසෙයන් ඒදන් උයෙන්දී ඒවව රවටා (උත්පත්ති 3), ඇය සහ ආදම් පාපයට ෙගන ගිය සර්පයාට ඉඟියක් වන අතර 

එය ඔවුන්ට සහ සියලු පරම්පරාවන්ට ශාරීරික මරණයක් ෙගන දුන්ෙන්ය. ඒ අනුව, ෙය්සුස් වහන්ෙස්ව මරා දැමීමට 

ෙසායමින් සිටි යුෙදව්වන්ට ෙමෙස් පැවසීය: "ඔබ ඔෙබ් පියා වන යක්ෂයාෙගන් ය, ඔෙබ් පියාෙග් ආශාවන් කිරීම ඔෙබ් 

කැමැත්තයි. ඔහු මුල සිටම මිනීමරුෙවකි, ඔහු තුළ සත් යයක් ෙනාමැති බැවින් සත් යෙය් ෙනාසිටියි. ඔහු ෙබාරුවක් කතා 

කරන විට, ඔහු තමාෙග්ම ෙද් කතා කරයි: මක්නිසාද ඔහු ෙබාරුකාරෙයකි, එහි පියාය" (ෙයාහන් 8:44). ෙප් ර්රිත පාවුල් 

"තමාෙග් කපටිකමින් ඒව රැවටූ සර්පයා" (2 ෙකාරින්ති 11:3), "යක්ෂයාෙග් උපායන්" (එපීස 6:11) සහ "ඔහුෙග් 

උපක් රම" (2 ෙකාරින්ති 2:11) ගැන කතා කරයි. ඔහු "ආෙලා්කෙය් දූතෙයකු" ෙලස ෙපනී සිටිය හැකිය (2 ෙකාරින්ති 

11:14). එෙස්ම, ඊට ප් රතිවිරුද්ධව, "ඔෙබ් විරුද්ධකාරයා වන යක්ෂයා ෙගාරවන සිංහෙයකු ෙමන් ඇවිදිමින්, කවෙරකු ගිල 

දැමීමට ෙසායමින් සිටීද" (1 ෙප්තෘස් 5:8)

ආරම්භය සහ ඉරණම

1.
2 ෙප්තෘස් 2:4 සහ යූද් 6 හි සඳහන් පරිදි, "පව් කළ" සහ "පහළට ෙහළනු ලැබූ" ෙද්වදූතයන්ෙග් නායකයා විය. අවසාන 

ෙඡ්දෙය්, "ඔවුන් තමන්ෙග්ම රාජ් යය තබා ගත්ෙත් නැත. , නමුත්ඔවුන්ෙග් නිසි වාසස්ථානය අත්හැරියා "," යන්ෙනන් 

අදහස් කරන්ෙන් ඔවුන් ඔවුන්ට පවරා ඇති තරාතිරම සහ ක්ෙෂ්ත් රය ගැන සතුටු ෙනාවන බවයි.

සාතන්ව මවා ඇත්ෙත් උසස් තනතුරක් දරන ෙදවියන් වහන්ෙස්ෙග් දූතෙයකු ෙලස බව ෙපෙන්, නමුත් ඉතා ඉහළම තැනැත්තා ෙනාෙව්,

2.
මකරාට විරුද්ධව යුද්ධ කිරීමට පිටත් විය; මකරා සහ ඔහුෙග් දූතයන් යුද්ධ කෙළා්ය; ඔවුන් ජයගත්ෙත් නැත, ඔවුන්ට ස්වර්ගෙයහි 

තවත් ස්ථානයක් ෙසායාගත ෙනාහැකි විය. මහා මකරා පහතට ෙහළනු ලැබුෙව්ය, එනම් යක්ෂයා සහ සාතන් ෙලස හඳුන්වනු 

ලබන, මුළු ෙලා්කයම රවටන්නා වන පැරණි සර්පයාය; ඔහු ෙපාෙළාවට ෙහළනු ලැබුෙව්ය, ඔහුෙග් දූතයන්ද ඔහු සමඟ පහතට 

ෙහළනු ලැබුෙවා්ය."

එළිදරව් 12:7-9 හි අපට ෙමෙස් කියවීමට තිෙබ්: "ස්වර්ගෙයහි යුද්ධයක් ඇති විය: මිකාෙයල් සහ ඔහුෙග් දූතයන් පිටත් වූහ.

අදහස් දක්වන්න: ෙමය ෙජා්න් පැට්ෙමාස් දූපෙත්දී දුටු දර්ශනයක ෙකාටසක් වූ අතර, එය සංෙක්තවත් කෙළ් ෙය්සුස් ඉපදුණු පසු ඔහුව 

විනාශ කර අවසානෙය් ඔහුෙග් කුරුසිෙය් ඇණ ගැසීමට සාතන් දැරූ උත්සාහෙය් ප් රතිඵලයක් ෙලස සිදු වූ ෙදයයි.

- ෙදවියන් වහන්ෙස් විසින් උන්වහන්ෙස්ව මළවුන්ෙගන් නැඟිටුවා "ෙදවියන් වහන්ෙස් ෙවතටත්, උන්වහන්ෙස්ෙග් සිංහාසනයටත් ඔසවා ගනු ලැබීමට" පමණි 

(12:4-5).



3.
මිකාෙයල් බලවත් ෙද්වදූතෙයක් වූවාක් ෙමන් ("අග් ර ෙද්වදූතයා, "යූද් 9") සාතන් බලවත් ෙද්වදූතෙයක් විය යුතු 

අතර, එළිදරව් 12 හි ප් රතිරූපයට අනුව, ඔහු සමඟ තවත් ෙද්වදූතයන් ෙපළගැසී සිටියාක් ෙමන්. සාතන් ඇතුළු 

වැටුණු ෙද්වදූතයන් තවමත් "සදාකාලික ගින්නට" ෙහළනු ලැබ නැත, නමුත් විනිශ්චය සඳහා ෙවන් කර ඇත" (2 

ෙප්තෘස් 2:4) - යූද් පවසන්ෙන් "මහා දවෙස් විනිශ්චය " (යූද් 6). ෙමය නිසැකවම "දවස " ෙදවියන් වහන්ෙස් 

මළවුන්ෙගන් උත්ථාන කළ "මනුෂ් යයා" කරණෙකාටෙගන ෙලා්කය ධර්මිෂ්ඨකමින් විනිශ්චය කිරීමට පත් කළ ෙස්ක. 

(ක් රියා 17:31)

මෙතව් 25:41 හි ෙය්සුස් වහන්ෙස් "යක්ෂයාට සහ ඔහුෙග් දූතයන්ට සූදානම් කර ඇති සදාකාලික ගින්න" ගැන කතා කරයි.

4.
ෙහෙබ් රව් භාෂාෙවන් "සාතන්" ෙලස නම් කර ඇති අතර, පැහැදිලිවම ප් රමුඛත්වය ලබා දීෙම් ආකාරෙයන්.

ෙයා්බ් (1:6,7,7,8,9,12,12; 2:1,2,2,3,4,6,7) හි "සාතන්" යන නාමය මුලින්ම සඳහන් වන්ෙන් -

පුරාණ සම්ප් රදායට අනුව ෙයා්බ්, ඒෙදාම්හි ෙදවන රජු වන ෙයා්බාබ් සමඟ හඳුනා ගනී (උත්පත්ති 36:33); ඌස් 

පලස්තීනය සහ අරාබිය අතර මායිම දිෙග් ඒෙදාම් සිට උතුරු හා නැෙගනහිර යුප් රටීස් ගඟ ෙදසට විහිෙදන බව 

සැලෙක්. සම්ප් රදායට අනුව ෙයා්බ්ෙග් නිවහන ෙලස හැඳින්වූ ඌස් ෙද්ශෙය් එම ෙකාටස ගලීල මුහුදට 

නැෙගනහිරින් පිහිටි හවුරාන් වූ අතර, ඉන් ෙකාටසක් පසුව බාෂාන් ෙලසද, ෙගා්ලාන් ෙලසද (අද දක්වා) හැඳින්විණි.

යක්ෂයා

"යක්ෂයා" යන පදය දැනටමත් අපහාස කරන්ෙනකු - අපහාස කරන්ෙනකු - ෙබාරු ෙචා්දනා කරන්ෙනකු ෙලස විස්තර කර ඇත. සාතන්ෙග් සියලු 

ෙචා්දනා අනිවාර්යෙයන්ම අසත් ය ෙනාෙව්, නමුත් සියල්ල නපුරු ෙච්තනාෙවන් යුක්ත වන අතර ඒවායින් ෙබාෙහාමයක් අසත් ය ෙව්. ෙදවියන් 

වහන්ෙස්ෙග් සහ මිනිසාෙග් දැඩි [ස්ථිරව ස්ථාපිත ෙහා් දිගුකාලීන] සතුෙරකු වන ඔහු මිනිසාට ෙදවියන් වහන්ෙස්ට ෙචා්දනා කරයි (ෙයා්බ් 1:6-11; 

2:1-5; එළිදරව් 12:9-19), සහ ෙදවියන් වහන්ෙස් මිනිසාට (උත්පත්ති 3:1-15) ග් රීක වචනය වඩාත් උචිත ෙලස "යක්ෂයා: ෙව්" ෙලස පරිවර්තනය කර 

ඇත.ඩයෙබාෙලා්ස්.එය 1 තිෙමා්ති 3:1 සහ 2 තිෙමා්ති 3:3 හි "ෙබාරු ෙචා්දනා කරන්නා" ෙලසත්, තීතස් 2:33 හි "අපහාස කරන්නා" ෙලසත්, එක් වරක් 

"යක්ෂයා" ෙලසත් පරිවර්තනය කර ඇත (ෙයාහන් 6:70), එහිදී ෙය්සුස් වහන්ෙස් යූදස් ඉස්කාරිෙයාත් ගැන පැවසුෙව් ඔහු "යක්ෂයා" බවයි - "යක්ෂයා" 

ෙනාෙව්.

ෙබලියල්

ෙමය ෙහෙබ් රව් වචනෙය් ග් රීක ආකාරයකි.ෙබලියාල්, යන්ෙනහි ෙත්රුම ෙනාවටිනාකමයි. දුෂ්ටකම, පහත් සහ අභක්තික.

ෙබල්ෙසබුබ්

ෙජෙරාම් විසින් රචිත ලතින් වල්ෙග්ට් හි (4 වන සියවෙස් අගභාගෙය්දී)වනක් රි.ව. සියවස) ග් රීක නව ගිවිසුෙම් කෘතිෙය්ෙබල්ෙසෙබා්ල් 

මෙතව් 10:25; 12:24, 27; මාර්ක් 3:22; ලූක් 11:15,18,19), සහ ෙබාෙහා් ඉංග් රීසි පරිවර්තනවල ෙහා් සියලුම ඉංග් රීසි පරිවර්තනවල 

භාවිතා කර ඇත. එය ෙය්සුස් වහන්ෙස්ෙග් යුෙදව් සතුරන් විසින් සහ උන්වහන්ෙස් විසින්ම "යක්ෂයන්ෙග් කුමාරයා" විසින් භාවිතා කරන 

ලද අතර එය "සාතන්" සඳහා ෙයාදන ලදී. (මෙතව් 12:24-27)

පරීක්ෂකයා

එම විස්තරය මෙතව් 4:3 සහ 1 ෙතසෙලා්නික 3:5 හි දක්නට ලැෙබ් - වචනාර්ථෙයන්, ෙපළඹවීම සහ ෙපළඹවීම 

පිළිෙවලින්. පරීක්ෂා කරන්ෙනකු ෙලස සාතන් නපුරු ක් රියා ඉල්ලා සිටී.

දුෂ්ටයා

මෙතව් 13:19, 38-39; 1 ෙයාහන් 2:13-14; 3:12; 5:18 බලන්න.

රැවටිලිකාරයා



එළිදරව් 12:9 බලන්න; cf. 20:3, 8.

ෙචා්දනා කරන්නා

එළිදරව් 12:10 බලන්න; ෙයා්බ් 1:11; 2:4-5 බලන්න.

සතුරා

මෙතව් 13:39 බලන්න.

විරුද්ධවාදියා

1 ෙප්තෘස් 5:8 බලන්න; ග් රීක වචනය වන්ෙන්ඩිෙකා්ස් විෙරා්ධ,ී එය මුලින් අදහස් කෙළ් නඩුවක විරුද්ධවාදිෙයකු යන්නයි, නමුත් උසාවියක 

ෙහා් නැතත් විරුද්ධවාදිෙයකු සඳහා ෙපාදු වචනයක් ෙලස භාවිතා කරන ලදී. අවසාන ෙඡ්දෙය්, සාතන් ක් රියා පදයක් ෙලස භාවිතා කර 

ඇත, එහි අර්ථය ෙචා්දනා කිරීම, විරුද්ධවාදිෙයකු වීම යන්නයි. (cf. ෙසකරියා 3:1)

ලුසිෆර්??? අපි හිතන්ෙන් නැහැ කියලා.

ෙයසායාෙග් මුල් බයිබල් පරිවර්තනවල "ඔබ ස්වර්ගෙයන් වැටුෙණ් ෙකෙස්ද,ඕ ලුසිෆර ්"අලුයම් පුත් රය! ජාතීන් දුර්වල කළ 

නුඹ බිමට ෙහළනු ලැබූ හැටි!" නමුත් සටහනක එය ෙමෙස් කියයි. "නැතෙහාත්,ඕ දිවා තරුව ." නමුත් ෙයසායා 14:3-23 හි 

සන්දර්භය ෙපන්නුම් කරන්ෙන් "බැබිෙලා්නිෙය් රජු" (4 පදය) ඇමතීමට භාවිතා කළ යුතු ෙයදුමයි, ඒ කාලෙය් ෙද්ශපාලන 

අහෙස් දීප්තිමත්ම තාරකාව සාතන් ෙනාව, ෙම් ෙදක අතර කිසිදු සැසඳීමක් සහ භාවිතා කරන ලද ඕනෑම අතිශෙයා්ක්ති 

විස්තරයක් තිබියදීත්, ඒවායින් ෙබාෙහාමයක් රජුෙග්ම ආත්මාර්ථකාමී සහ අහංකාර ආඩම්බරය සහ අභිලාෂකාමී සැලසුම් 

නිෙයා්ජනය කරන අතර, ඉක්මනින්ම ෙපරළා දැමීෙමන් හා වැටීෙමන් ව් යර්ථ වනු ඇත.

ඉහත සඳහන් කළ සන්දර්භය, ෙයසායා 13:1 න් ආරම්භ වන බබිෙලා්නි ජාතියටම එෙරහි "බරක" ෙහා් අනාවැකියක 

ෙදවන ෙකාටස නිෙයා්ජනය කරයි. තවත් සමාන අනාවැකියක් එසකිෙයල් 28:1-19 හි දක්නට ලැෙබ්, "කුමාරයා

"තීර්හි", ඔහුෙග් අධික ආඩම්බරය විස්තර කරමින් සහ මරණයට ළඟා වන බවට අනතුරු අඟවයි (පදය 1-10), 

පසුව උපහාසාත්මක

"ඒ ගැන විලාපරජ "තීර්හි" (පදය 11-19), "කුමාරයා" හා සමාන බව ෙබාෙහා් දුරට නිසැක ය.

ශිෂ් ය ෙතාරතුරු

නම ______________________________________________________________________ ලිපිනය 
______________________________________________________________________

නගරය ____________________________________________ රාජ් යය ______________Zip _________

විද් යුත් තැපැල් ලිපිනය _____________________________________________________ දුරකථනය ____________

පාඩම් පණිවිඩය පිළිබඳ ඔෙබ් අවෙබා්ධය සහ ඔෙබ් ප් රශ්න ෙහා් අදහස් ඇතුළත් 

කරන්න. ඒවා පහත ලැයිස්තුගත කර ඇති උපෙද්ශක ෙවත යවන්න.



___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

උපෙද්ශක ෙතාරතුරු

නම _____________________________________________________________________________

ලිපිනය __________________________________________________________________________

නගරය ____________________________________________________ රාජ් යය ______________Zip ________ විද් යුත් තැපෑල

ලිපිනය ___________________________________________


